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TAV. E1

ELITECH
POS DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
EL40 EL42
1 290 290 VITE M4x35 TSP+ INOX
2 | 400511 400511 Pannello comandi Command panel Tableau des commandes Bedienung mit Steuerungen
3 | 208501 208501 Copertura inox Stainless steel cover Couverture inox Abdeckung aus Edelstahl
4 | 400521 432521 Schiena Rear panel Panneau arriére Hintere Rickseite
5 | 400531 432531 Vasca Tank Cuve Becken
6 | 400561 400561 Zoccolo inox Stainless steel base Socle inox Sockel aus Edelstahl
7 4325 4325 Portavalvola
8 3290 3290 Piedino regolabile Adjustable foot Pied réglable Einstellbarer Ful3
9 110 110 Dado inox SMA Stainless steel nut, SMA Ecrou inox 5SMA Mutterschraube aus Edelstahl 5SMA
10 200 200 Vite TE inox M5x12 Stainless steel TE screw M5x12 Vis TE inox M5x12 Schraube TE aus Edelstahl M5x12
11 4000 4000 Cerniera porta dx Door hinge Charniére porte Scharnier Tur
12 4100 Perno inox porta Stainless steel door pin Goujon inox porte Zapfen Tir aus Edelstahl
13 | 400551 400551 Pannello anteriore Lower stainless steel front panel Bandeau frontal inox inférieur Untere Front aus Edelstahl
14 | 208540 209540 Porta Door Porte Tur
15 1225 1225 Magnete porta microinterruttore Microswitch holding magnet Aimant porte microcontact Magnet Mikroschalter von Tur
16 | 400571 400571 Guida dx-sx cesto
17 4001 4001 Cerniera porta sx Door hinge Charniére porte Scharnier Tur
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ELITECH EL42 - EL45

GRUPPO POMPA / PUMP CIRCUIT
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TAV. E11

POS ELITECH DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
EL42 EL45
1 1380 1380 Tubo di gomma 10-17 90°c al mt Rubber hose, 10-17 90°C per metre Tuyau en caoutchouc 10-17 90°C au métre |Gummischlauch 10-17 90°C, prolfd. M
2 BT90 BT90 Serbatoio Break-Tank
3 1335 1335 Tubo di scarico 822 mm Discharge pipe, 22 mm Tuyau de vidange 822 mm Abfluschlauch g 22 mm
4 | 103543 540700 Manicotto ingresso pompa Pump entry coupling rubber hose Manchon entrée pompe Muffe Pumpeneingang
5 | 104410 104410 Gruppo plastica perno lungo
6 1215 1215 Peso per tubetto aspirazione Weight for intake tube Poids pour petit tuyau aspiration Gewicht fir Ansaugschlauch
7 1218 1218 Filtro per tubetto aspirazione Filter for intake tube Filtre pour petit tuyau aspiration Filter fir Ansaugschlauch
8 207705 207705 Manicotto @32 a "L"
9 1260K 1260K Dosatori di brillantante e detergente elettrici
10| 1212 1212 Tubetto in santoprene Santoprene tube Petit tuyau en santopréne Kleiner Schlauch aus Santopren
11 500 500 Fascetta inox 8-16 Stainless steel band, 8-16 Collier inox 8-16 Schelle aus Edelstahl 10-16
12| 1214 1214 Tubetto interno dosatore di brillantante
13 | 103370 103370 Elettrovalvola Solenoid valve Electrovanne Elektroventil
14 | 1305 1305 Tubo carico acqua 2,0 mt Water entry pipe, 2,0 m Tuyau de remplissage eau de 2,0 m Wasseransaugschlauch, 2,0 m lang
15 | 104025 104025 Tappo foro 3/4
16 520 520 Fascetta inox 25-43 Stainless steel band, 25-43 Collier inox 25-43 Schelle aus Edelstahl 25-43
17 8400 8100 Motore pompa lavaggio Wash pump motor Moteur pompe lavage Motor Spilpumpe
18 8010 6310 Chiocciola motore pompa Pump motor volute Vis sans fin moteur pompe Spiralgehduse Pumpenmotor
19 8411 6311 Girante motore pompa Pump motor rotor Roue moteur pompe Laufrad Pumpenmotor
20 6014 6014 Guarnizione tenuta rotante Rotary sealing gasket Joint d'étanchéité rotatif Dichtung Laufrad
21 | 6013 6013 Guarnizione tenuta ceramica Ceramic sealing gasket Joint d'étanchéité céramique Keramikdichtung
22 8012 6212 Guarniz. OR per chiocciola pompa Pump volute OR gasket Bague torique pour vis sans fin pompe O-ring-dichtung fiir Spiralgehduse Pumpe
23 8415 6215 Condensatore motore Motor capacitor Condensateur moteur Kondensator vom Motor
24 | 103408 103408 Resistenza vasca 3000 W Tank heater, 3000W Résistance cuve 3000 W Heizschlange Becken 3000 W
25 | 104246 104246 Raccordo a "T" per Break-Tank
26 5500 5500 Pompa di risciacquo per Break-Tank
27 1130 1130 Gomito raccordo in plastica da 1” Plastic elbow joint,1" Coude raccord en plastique de1” Kniestlick Plastikanschluf 1” Zoll
28 1131 1131 Guarnizione piana scarico 1" Discharge gaske t 1” Bague vidange 1” Dichtung Abflu 1”
29 1421 1421 Tubetto 6x4 giallo per DD
31 1132 1132 Rosetta ottone 1” Joint nut,1” Ecrou raccord 1” Mutterschraube fiir Anschluf} 17 Zoll
32 | 1123 1123 Tubo troppo pieno 25 mm “Too full” pipe, 825 mm Tuyau trop-plein g 25 mm Uberlaufschlauch 22 mm
33 3240 3250 Filtro inox Stainless steel filter Filtre inox Filter aus Edelstahl
34 3280 3280 Trappola d'aria Air trap Prise d'air Luftfalle
35 8003 6213 Flangia motore pompa flange wash pump Bride moteur pompe Flansch Pumpenmotor
37 1420 1420 Tubetto 6x4 azzurro per DB
39 4395 4395 Mascherina per finestra Break-Tank
40 | 5510 5510 Chiocciola motore pompa Pump motor volute Vis sans fin moteur pompe Spiralgehause Pumpenmotor
41 | 5511 5511 Girante motore pompa Pump motor rotor Roue moteur pompe Laufrad Pumpenmotor
42 | 5512 5512 Guarniz. OR per chiocciola pompa Pump volute OR gasket Bague torique pour vis sans fin pompe O-ring-dichtung flr Spiralgehdause Pumpe
43 | 5515 5515 Condensatore motore Motor capacitor Condensateur moteur Kondensator vom Motor
441 990720 990720 Raccordo a "T" @25
45 5080 5080 Tubo estensibile 300mm
46 209720 600720 Tubo termoformato lavaggio superiore




KORAL EL42 - EL45 - EL50 - EL51
GIRANTE / WASH ARMS
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TAV.E18

POS ELITECH DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
EL42 EL45 EL50 EL51
1 104411 104411 104411 104411 |Corpo fisso in plastica perno corto tappo
2 | 208851K 450851K 600851K Girante lavaggio risciacquo Wash and rinse rotor complete with bush [Roue lavage et rincage avec douille Dreharm Spulen und Nachspiilen komplett mit Buchsen
3 | 104010 104010 104010 104010 [Tappo tubo risciacquo passo 12x1 Rinsing pipe tap, step 12x1 Bouchon tuyau rincage pas 12x1 Deckel Nachspiilschlauch GroRe 12x1
4 | 104000 104000 104000 104000 |Getto di risciacquo Rinsing spout Jet de rincage en laiton Nachspildise aus Messing
5 104133 104133 104133 104133 |Ghiera inox
6 | 104126A 104126A 104126A 104126A |Cilindro inox @54
7 104410 104410 104410 104410 |Gruppo plastica perno lungo
10 | 104100 104100 104100 104100 |Bussola carbografite piccola @14 mm Small carbon-graphite bush, 14 mm Petite douille carbographite @14 mm Kleine Karbographitbuchse g14 mm
11 | 104040 104040 104040 104040 |Tappo inox zigrinato Knurled stainless steel tap Bouchon inox moleté Geréandelter Deckel aus Edelstahl
12 | 104011 104011 104011 104011 [Tappo risciacquo con foro
13 | 104012 104012 104012 104012 |Dado per tappo risciacquo
14 | 104405 104405 104405 104405 [Guarnizione




ELITECH EL40 - EL42 - EL50
IMPIANTO ELETTRICO
ELECTRICAL CIRCUIT
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TAV.E24

POS ELITECH DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
EL40 EL42 EL50
1 103380 103380 103380 Pressostato Pressure switch Pressostat Druckwéchter
2 103345 103345 103345 Termostato 30°-90°C Thermostat, 30°-90°C Thermostat 30-90°C Thermostat 30°-90°C
3 103381 103381 103381 Raccordo a "Y"
4 | 103360 103360 103360 Luci spia Pilot lights Voyants lumineux Kontrolleuchten
5 | 103320 103320 103320 Pulsantiera start-risciacquo Start rinse push button Tableau de commande démarrage/ ringage [Tastatur Start-Nachspulen
6 | 103315 103315 103315 Deviatore on/off-boiler Boiler on/off switch Interrupteur on/ off chauffe-eau ON/OFF-Schalter vom Boiler
7 | 103540K 103540K 103540K Microinterrutore con magnete Microswitch with magnet Microcontact avec aimant Mikroschalter mit Magnet
8 103500 103500 103500 Timer 120 sec. Timer, 120 sec. Minuterie 120 s Timer 120 Sekunden Laufzeit
9 PAN PAN PAN Pannello Adesivo
10 | 103343 103343 103343 Termostato di sicurezza riarmo manuale
11 | 103570 103570 103570 Zoccolo rele’ Relay socket Support relais Relaissockel
12 | 103580 103580 103580 Rele' Relay Relais Relais
13 | 103390 103390 103390 Teleruttore aperto 10A Open remote control switch, 10A Télérupteur ouvert 10A NO-Fernschalter 10 A




ELITECH EL40 - EL42

GIRANTE / WASH ARMS
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TAV.E30

POS. ELITECH DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
EL40 EL42
1 | 208055 208055 Cesto 8 piatti Mesh basket, 8 plates Panier en fil pour 8 assiettes Gitterkorb fiir 8 Teller
2 | 208035 208035 Cesto rotondo in plastica g39x17 Round plastic basket, 839x17 Panier rond en plastique 839x17 Plastisch korb @ 39x17
3 208051 208051 Inserto inclinato per cesto 40x40
5 1150 1150 Portacucchiaini Teaspoon holder Porte petites cuilleres Kaffeeloffelkorb
6 1153 1153 Portapiattini L=35 cm Side dish holder L=35 cm Porte soucoupes L = 35 cm Korb fur Untertassen, 35 cm lang
7 | 208054 208054 Cestello in plastica piano 40x40x15 Square plastic basket 40x40x15 Panier en plastique 40x40x15 Plastisch korb 40x40x15




